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 [(Add.1 و A/57/L.27/Rev.1) دون الإحالة إلى لجنة رئيسية]

 

بعثة الأمم المتحدة للتحقق في غواتيمالا  - ١٦١/٥٧

إن الجمعية العامة، 

إذ تشير إلى قرارها ٢٢٣/٥٦ المؤرخ ٢٤ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١، الـذي قـررت فيـه أن تـأذن بتجديـد ولايـــــة بعثـة الأمـم 

المتحـــــدة للتحقــــــق في غواتيمالا للفترة من ١ كانون الثاني/يناير إلى ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢،  

وإذ تأخذ في اعتبارها أن حكومة غواتيمالا أكدت مجددا التزامها بالتنفيذ الكامل لاتفاقات السلام، 

وإذ تشـدد علـى أن الجوانـب الموضوعيـة مـن اتفاقـات السـلام لم تنفـذ بعـد وأن لجنـة متابعـة تنفيـذ اتفاقـات السـلام أقـرت جــدولا 

زمنيا جديدا لتنفيذها من سنة ٢٠٠٠ حتى اية سنة ٢٠٠٤، 

وإذ تأخذ في اعتبارها أن الأطراف طلبت من الأمم المتحدة دعم توطيد عملية بناء السلام حتى عام ٢٠٠٣(١)، 

وإذ تأخذ في اعتبارها أيضا التقرير الثالث عشر المقدم من البعثة بشأن حقوق الإنسان(٢)، 

وإذ تأخذ في اعتبارها كذلك التقرير السابع للأمين العام بشأن التحقق من الامتثال لاتفاقات السلام(٣)، 

وإذ تأخذ في اعتبارها تقرير لجنة استجلاء التاريخ(٤)، 

ــة  وإذ تؤكـد  الـدور الإيجـابي الـذي تؤديـه البعثـة في دعـم عمليـة السـلام في غواتيمـالا، وإذ تشـدد علـى ضـرورة اسـتمرار تمتـع البعث

بالدعم الكامل من جميع الأطراف المعنية، 

وقد نظرت في تقرير الأمين العام عن أعمال البعثة(٥) والتوصيات الواردة فيه، 

                                                           
انظر A/55/389، الفقرة ٩.  (١)

A/57/336، المرفق.  (٢)

 .A/56/1003 (٣)

A/53/928، المرفق.  (٤)
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ترحب بالتقرير الثالث عشر المقدم من بعثة الأمم المتحدة للتحقق في غواتيمالا بشأن حقوق الإنسان(٢)؛  - ١

ترحب أيضا بالتقرير السابع للأمين العام بشأن التحقق من الامتثال لاتفاقات السلام(٣)؛  - ٢

تشير إلى تقرير لجنة استجلاء التاريخ(٤) والتوصيات الواردة فيه؛  - ٣

يب بحكومة غواتيمالا الوفاء بالتزامها بالتنفيذ الكامل لاتفاقات السلام؛  - ٤

تشــير إلى أن لجنــة متابعــة تنفيــذ اتفاقــات الســلام أعــادت الجدولــة الزمنيــة للالتزامــات غــير المســتوفاة، وأدرجــت  - ٥

التزامات أخرى لم تكن مجدولة في البداية؛ 

تحيـط علمـا بالتوصيـات الـواردة في تقريـر الأمـين العـام(٥) الـتي ـدف إلى كفالـة اسـتجابة البعثـة علـى النحـو المناســب  - ٦

لمتطلبـات عمليـة السـلام حـتى ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٣، فضـلا عـن مقترحاتـه المتصلـة بـإجراء مزيـد مـن التخفيضـات في هيكـل البعثـة 

في عام ٢٠٠٣؛ 

تحيط علما أيضا بالاتفاق الـذي توصلـت إليـه الأطـراف فيمـا يتعلـق بأهميـة اسـتمرار وجـود البعثـة في غواتيمـالا حـتى  - ٧

عام ٢٠٠٣؛ 

تحيط علما  كذلك باجتماع الفريق الاستشاري المعني بغواتيمـالا، الـذي عقـد في واشـنطن العاصمـة في شـباط/فـبراير  - ٨

٢٠٠٢، والذي قدم حافزا جديدا للامتثـال لاتفاقـات السـلام، وتتطلـع إلى الاجتمـاع القـادم للفريـق الاستشـاري المزمـع عقـده في منتصـف عـام 

٢٠٠٣؛ 

تلاحظ مع الارتياح التقدم المحرز في تنفيـذ اتفاقـات السـلام في بعـض اـالات، وبخاصـة مـا تحقـق مـن تقـدم كبـير في  - ٩

ــين بشـأن اللامركزيـة، وإقـرار قـانون يجـرم التميـيز علـى أسـاس نـوع الجنـس، والأصـل العرقـي  اال التشريعي من خلال إقرار مجموعة من القوان

ومعايير أخرى؛ 

تلاحـظ أيضـا مـع الارتيـاح انتخـاب أمـين جديـد للمظـالم ومـدع عـام جديـد لشـؤون حقـوق الإنسـان، فضـلا عـــن  - ١٠

الخطوات المتخذة لإنشاء هيئة قضائية متخصصة؛ 

تشـدد مـع القلـق علـى أن عـــددا مــن الالتزامــات الرئيســية لم يبــت فيــه بعــد، في مجــالات الإصلاحــات الضريبيــة،  - ١١

ـــى ضــرورة  والقضائيـة، والعسـكرية، والانتخابيـة، وإصـلاح الأراضـي، فضـلا عـن التنميـة الريفيـة وحقـوق السـكان الأصليـين، وتحـث مـن ثم عل

تنفيذ تلك الالتزامات دون مزيد من التأخير؛ 

ــى القيـود المفروضـة علـى ميزانيـات المؤسسـات والـبرامج الـتي أعطيـت لهـا الأولويـة في إطـار  تشدد أيضا مع القلق عل - ١٢

عملية السلام، في حين تم تحويل موارد خاصة من الميزانية إلى القوات المسلحة تفوق المبالغ المخصصة في الميزانية وأهداف اتفاقات السلام؛ 

                                                                                                                                                                                                     
 .A/57/584 (٥)
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ـــات المهمــة الــتي تتطلــب جــهدا وطنيــا متضــافرا  تلاحـظ أن توطيـد عمليـة بنـاء السـلام لا يـزال يشـكل أحـد التحدي - ١٣

لضمان عدم تراجع عملية السلام؛ 

تلاحظ مع القلق تدهـور حالـة حقـوق الإنسـان، وبخاصـة تـردي منـاخ الـترويع إلى وضـع أسـوأ وسـط زيـادة أعمـال  - ١٤

التهديد والعنف التي تستهدف القضاة، والصحفيين، والمدافعين عن حقوق الإنسان؛ 

يب بالحكومة التنفيذ الكامل للتوصيات الواردة في تقريـر البعثـة بشـأن حقـوق الإنسـان، وبخاصـة التوصيـات المتعلقـة  - ١٥

بالإفلات المنهجي من العقاب فيما يتعلق بارتكاب الجرائم وانتهاكات حقوق الإنسان؛ 

تشـدد علـى أهميـة التنفيـذ التـام للاتفـاق المتعلـق ويـة وحقـوق السـكان الأصليـين(٦) بوصـف ذلـك مفتاحـــا لمكافحــة  - ١٦

ـــة والحالــة  التميـيز وتوطيـد السـلام وتحقيـق المسـاواة في غواتيمـالا، وتـبرز ضـرورة التنفيـذ التـام للاتفـاق المتعلـق بـالجوانب الاجتماعيـة والاقتصادي

الزراعية(٧) كوسيلة لمعالجة الأسباب الجذرية للصراع المسلح؛ 

يب بالحكومة تنفيـذ توصيـات لجنـة اسـتجلاء التـاريخ بغيـة تعزيـز المصالحـة الوطنيـة، وإعـلاء الحـق في معرفـة الحقيقـة  - ١٧

وتوفـير سـبل الانتصـاف لضحايـا انتـهاكات حقـوق الإنسـان والعنـف المرتكبـة أثنـاء الصـراع الـذي دام سـتة وثلاثـين عامـا، ويـب بـــالكونغرس 

الغواتيمالي إنشاء لجنة السلام والوئام، على النحو الموصى به؛ 

ترحب، في هذا الصدد، بالاتفاق الذي تم التوصل إليه مؤخـرا بـين الحكومـة واتمـع المـدني بشـأن إنشـاء لجنـة وطنيـة  - ١٨

للتعويضات ويب بالكونغرس اعتماد مشروع قانون بشأن البرنامج الوطني للتعويضات؛ 

ــة  تدعـو اتمـع الـدولي، وبصفـة خاصـة وكـالات الأمـم المتحـدة وبرامجـها وصناديقـها، إلى مواصلـة دعـم توطيـد عملي - ١٩

بناء السلام، واعتبار اتفاقات السلام إطارا لبرامجها ومشاريعها الخاصة بتقـديم المسـاعدة التقنيـة والماليـة، وتؤكـد الأهميـة المسـتمرة للتعـاون الوثيـق 

فيما بينها في سياق إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية لغواتيمالا؛ 

تحث اتمع الـدولي علـى أن يقـدم الدعـم المـالي لتعزيـز القـدرات الوطنيـة لضمـان توطيـد عمليـة السـلام في غواتيمـالا  - ٢٠

من خلال آليات التعاون الدولي القائمة؛ 

تحث أيضا اتمع الدولي على أن يقدم الدعم المــالي لتعزيـز قـدرات وكـالات الأمـم المتحـدة وبرامجـها حيـث أن البعثـة  - ٢١

ستنقل بعض أنشطتها ومشاريعها إلى هذه الوكالات من أجل دعم الجهود الوطنية المبذولة لتنفيذ الالتزامات المترتبة على اتفاقات السلام؛ 

ـــن الامتثــال  تؤكـد أن للبعثـة دورا رئيسـيا تؤديـه في النـهوض بتوطيـد السـلام ومراعـاة حقـوق الإنسـان وفي التحقـق م - ٢٢

للجدول الزمني المنقح لتنفيذ ما لم ينفذ بعد من الالتزامات المنصوص عليها في اتفاقات السلام؛ 

                                                           
A/49/882-S/1995/256، المرفق.  (٦)

A/50/956، المرفق.  (٧)
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تحيـط علمـا بطلـب حكومـة غواتيمـالا تمديـد ولايـة البعثـــة حــتى ايــة عــام ٢٠٠٤، علــى أن يؤخــذ في الاعتبــار أن  - ٢٣

الإدارة الجديدة ستتولى مقاليد الأمور في كانون الثاني/يناير ٢٠٠٤؛ 

تلاحظ القلق الذي أعربـت عنـه منظمـات اتمـع المـدني وأعضـاء اتمـع الـدولي بشـأن الفـراغ الـذي سـتتركه البعثـة  - ٢٤

ــز  إذا غـادرت غواتيمـالا في ايـة عـام ٢٠٠٣، خاصـة في مجـالات حقـوق الإنسـان، وحقـوق السـكان الأصليـين، والتجريـد مـن السـلاح، وتعزي

اتمع المدني، وذلك بمجرد تولي الحكومة الجديدة مهام منصبها وقبل أن تتمكن من إظهار التزامها بعملية السلام؛ 

ترحـب بـاعتزام الأمـين العـام الشـروع في إجـراء مشـاورات مـع الـدول الأعضـاء المهتمـة في مـا يتعلــق ــذه الطلبــات  - ٢٥

وإبقاء الجمعية العامة على علم بالتقدم المحرز في هذه المباحثات؛ 

ــــاني/ينـــاير إلى  تقــرر أن تــأذن بتجديــد ولايــة بعثــة الأمــم المتحــدة للتحقــق في غواتيمــالا للفــترة مــن ١ كــانون الث - ٢٦

٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣؛ 

تطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم، في أقـــرب وقــت ممكــن، تقريــرا مســتكملا إلى الجمعيــة العامــة في دورــا الثامنــة  - ٢٧

والخمسين، مشفوعا بتوصياته فيما يتعلق بأفضل السبل لملازمة غواتيمالا في عملية بناء السلام بعد ٣١ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٣؛ 

تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يبقي الجمعية العامة على علم تام بتنفيذ هذا القرار.  - ٢٨

الجلسة العامة ٧٦ 

١٦ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢ 

 


